
Обсуждение:Кришнаиты	—	Urbanculture
узнаю	родные	мемы	)	алсо	подсоблю	с	лит-рой	(веды,	упанишады,	махабхарата).	реквестирую	толкование
имени	"Свами",	танцульки,	девочки	налево-мальчики	на	право,	ну	в	общем	ты	знаешь.	также	предлагаю
совместное	написание	"шиваизма".	6100wfi31d

Таки	будет	о	Свами	а	о	танцульках	в	киртан	запилим.	Литературу	расширять	только	под	инклудом
иначе	уже	много,	статья	будет	грузить.	Опасно.	А	на	счет	шиваизма	стоит	подумать,	дело
благодатное.	Drkenny	22:32,	9	октября	2012	(MSK)

Да,	наверное	ты	прав	насчет	литературы.	Можно	потом	как-нибудь	запилить	обзорную	статью	в
духе	"Ведическая	литература".	Уверен,	что	данная	статья	будет	жизненно	необходимой,	ибо
даже	российская	университетская	филология	обходит	данный	пласт	стороной.	6100wfi31d

Верное	ли	видение
Таки	мне	начинает	казаться,	что	много	любви	и	обожания.	Ведь	секта	же.	Я	не	кришнаит,	честно.	Надо
что-то	делать.	Или	оставить	направление	именно	таким?	drkenny

Нет,	ты	прав	-	статья	в	нынешнем	виде	представляет	собой	кришнаитский	цугундер.	Так	и	чесались
руки	прицепить	WFAIR.jpg	Попробуй	изложить	все	"светским"	языком,	давая	аутентичные	названия
лишь	в	скобках	с	пометкой	"так	называемая	%имярек%".	—	Мурзик	Рабинович	15:09,	11	октября	2012
(MSK)

Короче	меньше	Кришны	и	больше	хиппанства.	И	будет	вин!	6100nnƒ13)

Например,	«Виднейшим	распространителем	движения	являлся	Бхактиведанта	Шрила
Прабхупада,	в	этой	стране	дело	в	своих	опытных	руках	держит	Бхактивигьяна	Госвами,	его
ученик»	—	это	что	и	для	чего?	Кто	все	эти	люди	с	зубодробительными	именами?	Кому	это,
кроме	и	так	знающих	кришнаитов,	будет	интересно	читать?	Воспользуйся	типичным
худприемом	лурка	—	дай	иносказательное	описание	и	гиперссылку	на	педивикию.	Как-то
вроде	«Суворов	-	эпичнейший	полководец	Европы,	хотя	у	него	и	имеется	весомый	конкурент
в	лице	одного	корсиканца».
Или	вот:	«Имеется	собственный	перевод	Бхагават-гиты,	Шримат-бхагаватам,	признается	вся
ведическая	литература.	Но	к	изучению	рекомендуются	только	переводы	Шрилы
Прабхупады	и	его	учеников».	Что	это	за	книги,	о	чем	они,	в	чем	особенность	перевода?	По
мне,	так	проще	написать	более	простые	фразы	типа	«религиозные	тексты	(с	оригинальными
комментариями),	в	том	числе	и	переведенные».

заинклудить
...	более	половины.	Ибо	не	нужно.	Как	рожу	полный	текст,	так	и	займусь.	Много	информации	тут	не	из
педевикии,	она	была	поведана	самим	сабжем.	Срачи,	ересь,	храм	-	рождены	в	результате	личных
переосознаний	слов	одного	кришнаитского	гуру.	Жалко	стирать,	а	в	инклуде	ётому	самое	место.

"Самим	сабжем"	-	это	лично	с	Кришной?	Так	Кришна	умер	хз	сколько	назад	где-то	в	Индии	от	стрелы
в	задницу,	не?

книги	и	люди
кстати	будут	освящены	более	подробно,	в	подстатье.	Ибо	тоже	есть	что	не	из	педевикии.	Они	же	пойдут	в
йогу	и	шиваизм.

"Книг"	всего	две:	Бхагвад-гита	("божественная	песнь"	-	попса	для	начинающих)	и	Шримад-Бхагаватам
(вторая	божественная	песнь	-	для	крутых	и	мегагуру).	Ни	то	ни	другое	к	шиваизму	отношения	не	имеет,
да	и	понятие	"йога"	у	индусов	означает	любую	духовную	практику,	а	не	модную	ныне	гимнастику,	которая
связана	с	Индией	только	непроизносимо-индусскими	названиями	упражнений.

А	где	картинки?
Таки	скоро	будут.	Кстати	будет	и	подраздел	о	книгах	и	задалбывании	прохожих.	За	жирика	спасибо,	такое
очень	пригодится.	Как	раз	критика	и	раздел	коротко	о	главном	войдут	в	основу,	остальное	под	инклуд

Троллинг	со	стороны	христиан
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Ислам	в	теме

Продолжение

Статья	вообще	ни	о	чем.
Ни	слова	даже	о	том,	ху	из	Кришна	и	даже	Бхагавад-гита	ни	разу	не
помянута.	А	ведь	личность-то	(точнее	персонаж	Махабхараты)
весьма	Примечательная,	эпичная	и	лулзовая.

Не	упомянуты	даже	такие	важные	факты-лулзы	как	1.	ФИО
персонажа	-	Кришна	Джанардана	(не	путать	с	Кришной
Двайпаяной!),	что	переводится	с	санскрита	как	"Черный	Баламут"
(кришна	=	черный,	получил	имя	за	необычный	даже	индусов
темный	цвет	кожи).	2.	Русские	кришнаиты	недо-переводят	с
санскрита	"Бхагаван	Кришна"	как	"Господь	Кришна",	хотя	куда
более	точный	перевод	"Черный	Властелин".	3.	Кришна	(черный),	как

и	Рама	(вороной)	-	это	аватары	(т.е.	люди,	находящиеся	под	полным	контролем)	Вишну	-	божественного
путена,	ответственного	за	мировую	Стабильность(тм).	Ну	любил	Вишну	черненьких!	4.	Сын	Кришны	был
транвеститом,	и,	когда	гулял	в	вечернем	платье	с	друзьями-подругами,	они	встретили	мудрецов	и	с	целью
троллинга	споросили,	указывая	на	сына	Кришны	-	Кого	родит	эта	девушка?.	Мудрецы	юмор	оценили,
превратили	обычного	трансвестита	в	транссексуала	и	предрекли,	что	он	родит	железную	палицу,	которой
и	будет	перебит	весь	его	народ.	Так	и	вышло.	5.	Кришна	набздел	Арджуне	и	ничего	из	обещанного	в
Бхгавад-Гите	Кришной,	Арджуна	по	факту	так	и	не	получил,	скорее	наоборот.	6.	Также	сабж	знаменит
выдумыванием	самых	подлых,	безнравственных	и	противоречащих	всем	нормам	поведения	благородных
людей	способов	выпиливания	главных	врагов	в	битве	при	Курукшетре.
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